
DE EN FR IT NL ES CZ HR SI
Produkt/Product/Produit/Prodotto/Product/Producto/Produkt/proizvod/Izdelek: 28497190

HU

Einige Personen
können allergisch auf
bestimmte Pflanzen
oder Pollen reagieren.
Falls Sie allergisch
sind, vermeiden Sie
den direkten Kontakt
mit dem Bild oder
stellen Sie sicher,
dass es aus
allergenfreien
Materialien besteht.

Some people may be
allergic to certain
plants or pollen. If you
are allergic, avoid
direct contact with the
image or make sure it
is made of allergen-
free materials.

Certaines personnes
peuvent être
allergiques à
certaines plantes ou
au pollen. Si vous
êtes allergique, évitez
tout contact direct
avec l’image ou
assurez-vous qu’elle
est faite de matériaux
sans allergènes.

Alcune persone
potrebbero essere
allergiche a
determinate piante o
pollini. Se sei
allergico, evita il
contatto diretto con
l'immagine o
assicurati che sia
realizzata con
materiali privi di
allergeni.

Sommige mensen
kunnen allergisch zijn
voor bepaalde planten
of pollen. Als u
allergisch bent,
vermijd dan direct
contact met de
afbeelding of zorg
ervoor dat deze is
gemaakt van
allergeenvrije
materialen.

Algunas personas
pueden ser alérgicas
a determinadas
plantas o al polen. Si
es alérgico, evite el
contacto directo con
la imagen o
asegúrese de que
esté hecha de
materiales libres de
alérgenos.

Někteří lidé mohou
být alergičtí na určité
rostliny nebo pyl.
Pokud jste alergičtí,
vyhněte se přímému
kontaktu s obrázkem
nebo se ujistěte, že je
vyroben z materiálů
bez alergenů.

Neki ljudi mogu biti
alergični na određene
biljke ili pelud. Ako ste
alergični, izbjegavajte
izravan kontakt sa
slikom ili osigurajte da
je izrađena od
materijala bez
alergena.

Nekateri ljudje so
lahko alergični na
določene rastline ali
cvetni prah. Če ste
alergični, se izogibajte
neposrednemu stiku s
sliko ali zagotovite, da
je izdelana iz
materialov brez
alergenov.

Néhány ember
allergiás lehet
bizonyos növényekre
vagy pollenre. Ha
allergiás, kerülje a
közvetlen érintkezést
a képpel, vagy
győződjön meg róla,
hogy allergénmentes
anyagokból készült.

Halten Sie das Bild
fern von offenen
Flammen oder
Wärmequellen, um
Brandgefahr zu
vermeiden.

To avoid fire hazard,
keep the image away
from open flames or
heat sources.

Gardez l'image à
l'écart des flammes
nues ou des sources
de chaleur pour éviter
tout risque d'incendie.

Tenere l'immagine
lontana da fiamme
libere o fonti di calore
per evitare il rischio di
incendio.

Houd het beeld uit de
buurt van open vuur
of warmtebronnen om
brandgevaar te
voorkomen.

Mantenga la imagen
alejada de llamas
abiertas o fuentes de
calor para evitar el
riesgo de incendio.

Udržujte obraz v
dostatečné
vzdálenosti od
otevřeného ohně
nebo zdrojů tepla,
abyste předešli riziku
požáru.

Držite sliku dalje od
otvorenog plamena ili
izvora topline kako
biste izbjegli rizik od
požara.

Sliko hranite proč od
odprtega ognja ali
virov toplote, da
preprečite nevarnost
požara.

A tűzveszély
elkerülése érdekében
tartsa távol a képet
nyílt lángtól vagy
hőforrástól.

Direkte
Sonneneinstrahlung
kann die Farben
verblassen lassen.
Platzieren Sie das
Bild nicht an Stellen
mit intensivem
Sonnenlicht, um eine
langanhaltende
Farbqualität zu
gewährleisten.

Direct sunlight may
cause colors to fade.
To ensure long-lasting
color quality, do not
place the image in
areas exposed to
intense sunlight.

La lumière directe du
soleil peut faire pâlir
les couleurs. Pour
garantir une qualité de
couleur durable, ne
placez pas l’image
dans des zones très
exposées au soleil.

La luce solare diretta
può far sbiadire i
colori. Per garantire
una qualità del colore
duratura, non
posizionare
l'immagine in aree con
luce solare intensa.

Direct zonlicht kan
ervoor zorgen dat de
kleuren vervagen. Om
een langdurige
kleurkwaliteit te
garanderen, plaatst u
de afbeelding niet op
plaatsen met intens
zonlicht.

La luz solar directa
puede hacer que los
colores se
desvanezcan. Para
garantizar una calidad
de color duradera, no
coloque la imagen en
áreas con luz solar
intensa.

Přímé sluneční světlo
může způsobit
vyblednutí barev.
Abyste zajistili
dlouhotrvající kvalitu
barev, neumisťujte
obraz do oblastí s
intenzivním slunečním
zářením.

Izravna sunčeva
svjetlost može
uzrokovati blijeđenje
boja. Kako biste
osigurali dugotrajnu
kvalitetu boje, ne
postavljajte sliku na
područja s intenzivnim
sunčevim svjetlom.

Neposredna sončna
svetloba lahko
povzroči, da barve
zbledijo. Za
zagotovitev
dolgotrajne kakovosti
barv slike ne
postavljajte na
območja z močno
sončno svetlobo.

A közvetlen
napsugárzás a színek
kifakulását okozhatja.
A tartós színminőség
érdekében ne
helyezze a képet erős
napfénynek kitett
helyre.

Befestigen Sie das
Bild sicher an der
Wand gemäß den
mitgelieferten
Anweisungen und
verwenden Sie
geeignetes
Befestigungsmaterial,
um ein Herunterfallen
zu vermeiden.

Securely attach the
picture to the wall
according to the
instructions provided
and use suitable
mounting hardware to
prevent it from falling.

Fixez solidement
l'image au mur selon
les instructions
fournies et utilisez le
matériel de montage
approprié pour éviter
de tomber.

Fissa saldamente
l'immagine al muro
secondo le istruzioni
incluse e utilizza
l'hardware di
montaggio
appropriato per
evitare che cada.

Bevestig de
afbeelding stevig aan
de muur volgens de
meegeleverde
instructies en gebruik
geschikt
bevestigingsmateriaal
om vallen te
voorkomen.

Fije de forma segura
el cuadro a la pared
según las
instrucciones
incluidas y utilice los
accesorios de
montaje adecuados
para evitar caídas.

Bezpečně připevněte
obraz na stěnu podle
přiložených pokynů a
použijte vhodný
montážní materiál,
abyste zabránili pádu.

Sigurno pričvrstite
sliku na zid u skladu s
priloženim uputama i
koristite odgovarajući
pribor za montažu
kako biste izbjegli
pad.

Sliko varno pritrdite na
steno v skladu s
priloženimi navodili in
uporabite ustrezno
opremo za pritrditev,
da preprečite padec.

Rögzítse
biztonságosan a
képet a falhoz a
mellékelt utasítások
szerint, és használjon
megfelelő
rögzítőelemeket, hogy
elkerülje a leesést.

Platzieren Sie das
Bild außerhalb der
Reichweite von
kleinen Kindern, um
versehentliche
Verletzungen oder
Beschädigungen zu
verhindern.

To prevent accidental
injury or damage,
place the image out of
the reach of small
children.

Placez l'image hors
de portée des jeunes
enfants pour éviter
des blessures ou des
dommages
accidentels.

Posizionare
l'immagine fuori dalla
portata dei bambini
piccoli per evitare
lesioni o danni
accidentali.

Plaats de afbeelding
buiten het bereik van
kleine kinderen om
accidenteel letsel of
schade te voorkomen.

Coloque la imagen
fuera del alcance de
los niños pequeños
para evitar lesiones o
daños accidentales.

Umístěte obraz mimo
dosah malých dětí,
aby nedošlo k
náhodnému zranění
nebo poškození.

Stavite sliku izvan
dohvata male djece
kako biste spriječili
slučajne ozljede ili
oštećenja.

Postavite sliko izven
dosega majhnih otrok,
da preprečite
nenamerne poškodbe
ali poškodbe.

véletlen sérülések
vagy károsodások
elkerülése érdekében
helyezze el a képet
kisgyermekektől távol.

Bitte lesen Sie die
gesamte
Gebrauchsanweisung
des Herstellers
sorgfältig durch und
befolgen Sie alle dort
aufgeführten
Sicherheitshinweise.
Bevor Sie Produkte
aufbauen und
benutzen sollten Sie
alle in der
Gebrauchsanweisung
aufgeführten
Informationen
sorgfältig lesen.

Please read the entire
manufacturer's
instructions carefully
and follow all safety
instructions provided
therein.
Before assembling
and using products,
you should carefully
read all the
information provided
in the instructions.
Warnings and safety
guidelines
cover some of the
general risks that may

Veuillez lire
attentivement
l'intégralité du mode
d'emploi du fabricant
et suivre toutes les
instructions de
sécurité qui y sont
indiquées.
Avant d'installer et
d'utiliser un produit,
vous devez lire toutes
les instructions
d'utilisation
Lisez attentivement
les informations
répertoriées.

Si prega di leggere
attentamente le
istruzioni per l'uso
complete del
produttore e di
seguire tutte le
istruzioni di sicurezza
ivi elencate.
Prima di configurare e
utilizzare qualsiasi
prodotto, è necessario
leggere tutte le
istruzioni per l'uso
Leggere attentamente
le informazioni
elencate. Avvertenze

Lees de volledige
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant
aandachtig door en
volg alle daar
genoemde
veiligheidsinstructies
op.
Voordat u producten
in gebruik neemt en
gebruikt, dient u alle
gebruiksaanwijzingen
te lezen
Lees de vermelde
informatie zorgvuldig
door.

Lea atentamente
todas las
instrucciones de uso
del fabricante y siga
todas las
instrucciones de
seguridad que allí se
enumeran.
Antes de configurar y
utilizar cualquier
producto, debe leer
todas las
instrucciones de uso.
Lea atentamente la
información
enumerada.

Přečtěte si prosím
pozorně celý návod k
použití od výrobce a
dodržujte všechny zde
uvedené
bezpečnostní pokyny.
Před nastavením a
používáním jakýchkoli
produktů byste si měli
přečíst všechny
pokyny k použití
Přečtěte si pozorně
uvedené informace.
Upozornění a
bezpečnostní pokyny
pokrýt některá obecně

Pažljivo pročitajte
cjelokupne upute
proizvođača za
uporabu i slijedite sve
sigurnosne upute koje
su tamo navedene.
Prije nego što
postavite i koristite
bilo koji proizvod,
trebali biste pročitati
sve upute za uporabu
Pažljivo pročitajte
navedene informacije.
Upozorenja i
sigurnosne smjernice
pokriti neke od

Pozorno preberite
celotna navodila
proizvajalca za
uporabo in
upoštevajte vsa tam
navedena varnostna
navodila.
Pred namestitvijo in
uporabo katerega koli
izdelka preberite vsa
navodila za uporabo
Natančno preberite
navedene informacije.
Opozorila in
varnostne smernice
pokrivajo nekatera

Kérjük, figyelmesen
olvassa el a gyártó
teljes használati
utasítását, és kövesse
az ott felsorolt ​​
biztonsági előírásokat.
Mielőtt bármilyen
terméket üzembe
helyezne és
használna, olvassa el
az összes használati
utasítást
Olvassa el
figyelmesen a
felsorolt ​​
információkat.

Hersteller/Manufacturer/Fabricant/Fabricanti/Fabrikanten/Fabricantes/Výrobci/ Proizvođači/Proizvajalci
FlowerArt GmbH

Wächterhofstraße 50, 85635 Höhenkirchen
info@stylegreen.de
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Produkte sollten nie
von Kindern sowie
von Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten
oder Mangel an
Erfahrung und Wissen
benutzt
werden, es sei denn,
die
Gebrauchsanweisung
des Hersteller lässt
dies explizit zu. Kinder
sollten nie

Products should never
be used by children or
persons with reduced
physical, sensory or
mental capabilities or
lack of experience
and knowledge,
unless the
manufacturer's
instructions for use
explicitly permit this.
Children should never
play with products
unsupervised.
Cleaning and user
maintenance must

Les produits ne
doivent jamais être
utilisés par des
enfants ou des
personnes ayant une
tension artérielle
réduite.
capacités physiques,
sensorielles ou
mentales ou manque
d’expérience et de
connaissances
sauf si les instructions
d'utilisation du
fabricant le permettent
explicitement. Les

I prodotti non devono
mai essere utilizzati
da bambini o persone
con pressione
sanguigna ridotta
capacità fisiche,
sensoriali o mentali o
mancanza di
esperienza e
conoscenza
a meno che le
istruzioni per l'uso del
produttore non lo
consentano
esplicitamente. I
bambini non

Producten mogen
nooit worden gebruikt
door kinderen of
mensen met een
verlaagde bloeddruk
fysieke, zintuiglijke of
mentale vaardigheden
of een gebrek aan
ervaring en kennis
tenzij de
gebruiksaanwijzing
van de fabrikant dit
uitdrukkelijk toestaat.
Kinderen mogen nooit
zonder toezicht met
producten spelen.

Los productos nunca
deben ser utilizados
por niños o personas
con presión arterial
reducida.
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales o falta de
experiencia y
conocimiento
a menos que las
instrucciones de uso
del fabricante lo
permitan
explícitamente. Los
niños nunca deben

Produkty by nikdy
neměly používat děti
nebo lidé se sníženým
krevním tlakem
fyzické, smyslové
nebo duševní
schopnosti nebo
nedostatek zkušeností
a znalostí
pokud to návod
výrobce k použití
výslovně nepovoluje.
Děti by si nikdy
neměly hrát s výrobky
bez dozoru.
Čištění a uživatelskou

Proizvode nikada ne
smiju koristiti djeca ili
osobe sa sniženim
krvnim tlakom
fizičke, osjetilne ili
mentalne sposobnosti
ili nedostatak iskustva
i znanja
osim ako
proizvođačeve upute
za uporabu to izričito
dopuštaju. Djeca se
nikad ne smiju igrati s
proizvodima bez
nadzora.
Čišćenje i korisničko

Izdelkov nikoli ne
smejo uporabljati
otroci ali osebe z
znižanim krvnim
tlakom
telesne, senzorične ali
duševne sposobnosti
ali pomanjkanje
izkušenj in znanja
razen če
proizvajalčeva
navodila za uporabo
to izrecno dovoljujejo.
Otroci se nikoli ne
smejo igrati z izdelki
brez nadzora.

A termékeket soha
nem használhatják
gyermekek vagy
csökkent vérnyomású
emberek
fizikai, érzékszervi
vagy szellemi
képességek vagy
tapasztalat és tudás
hiánya
kivéve, ha a gyártó
használati utasítása
ezt kifejezetten
megengedi. A
gyerekek soha ne
játsszanak a

Erstickungsgefahr!
Verpackungsmaterial
ist kein Spielzeug!
Halten Sie
Verpackungsmaterial
außerhalb der
Reichweite von
Kindern sowie
Personen mit
verringerten
physischen,
sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten.

Danger of suffocation!
Packaging material is
not a toy! Keep
packaging material
out of the reach of
children and people
with reduced physical,
sensory or mental
capabilities.

Risque d'étouffement !
Le matériel
d’emballage n’est pas
un jouet ! Conserver
le matériel
d'emballage hors de
portée des enfants et
des personnes ayant
des capacités
physiques,
sensorielles ou
mentales réduites.

Pericolo di
soffocamento! Il
materiale di
imballaggio non è un
giocattolo! Tenere il
materiale di
imballaggio fuori dalla
portata dei bambini e
delle persone con
ridotte capacità
fisiche, sensoriali o
mentali.

Gevaar voor
verstikking!
Verpakkingsmateriaal
is geen speelgoed!
Houd
verpakkingsmateriaal
buiten het bereik van
kinderen en mensen
met verminderde
fysieke, zintuiglijke of
mentale vermogens.

¡Peligro de asfixia! ¡El
material de embalaje
no es un juguete!
Mantenga el material
de embalaje fuera del
alcance de los niños y
de personas con
capacidades físicas,
sensoriales o
mentales reducidas.

Nebezpečí udušení!
Obalový materiál není
hračka! Obalový
materiál uchovávejte
mimo dosah dětí a
osob se sníženými
fyzickými, smyslovými
nebo duševními
schopnostmi.

Opasnost od gušenja!
Materijal za pakiranje
nije igračka! Držite
materijal za pakiranje
izvan dohvata djece i
osoba smanjenih
fizičkih, osjetilnih ili
mentalnih
sposobnosti.

Nevarnost zadušitve!
Embalaža ni igrača!
Embalažni material
hranite izven dosega
otrok in ljudi z
zmanjšanimi fizičnimi,
senzoričnimi ali
duševnimi
sposobnostmi.

Fulladásveszély! A
csomagolóanyag nem
játék! A
csomagolóanyagot
tartsa távol
gyermekektől és
csökkent fizikai,
érzékszervi vagy
szellemi képességű
személyektől.


